
 100% MADE IN AUSTRIA

EINBAUANLEITUNG 
„Innenverkleidung NEO“

GB  Assembly manual for “interior panelling NEO“
FR  Notice de montage du “revêtement intérieur NEO“
NL  Opbouwbeschrijving voor „binnenbekleding NEO“
ES  Instrucciones de montaje de “revestimiento interno NEO”
IT  Istruzioni di montaggio “Rivestimento interno NEO”

DK  Monteringsvejledning for “interiørpaneler NEO”
SE  Monteringsanvisning för “inomhuspaneler NEO“
NO  Monteringsveiledning for “Invendig panel NEO“
PL  Instrukcja montażu “Panele wewnętrzne NEO“
SK  Montážny návod pre „Vnútorné obloženie NEO“
SI  Priročnik za montažo “notranje polaganje plošč NEO“
CZ  Montážní manual pro “Vnitřní obložení NEO“
HU  Felépítési útmutató “belső burkolat NEO“
HR  Priručnik za montažu za “unutarnja oplata NEO“
RO  Manual asamblare pentru “Panouri Interioare NEO“
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Panel package · Colis des panneaux · Paneelpakket · Paquete de paneles · Pacchetto pannelli · Panelpakke ·  
Panelpaket · Panelpakke · Pakietu paneli · Balík panelov · Paket z paneli · Balíček panelů · Panel-csomag · Paket panela · 
Pachet panou

PANEEL - PAKET1

Corner panel package · Colis des parois d’angle · Hoekpaneelpakket · Paquete de paneles de esquina ·  
Pacchetto di pannelli angolari · Hjørnepanel pakke · Hörnpanelpaket · Hjørne panel pakke · Pakiet paneli narożnych · 
Balík rohových panelov · Paket z kotnim panelom · Balíček rohových panelů · Sarokpanel csomag · Paket kutnih ploča · 
Pachet panou colt

ECKPANEEL - PAKET2

ISOLIERUNG
insulation · Isolation · isolatie · aislamiento · Isolamento · isolering · isolering · Isolasjon · izolacja · Izolácia · izolacija · 
Izolace · hőszigetelés · izolacija · Izolatie



280 mm

B

105 mm

C

120 mm
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Zubehör - accessories - Accessoires - accessoires - Accesorios - accessori - tilbehør

tillbehör- Tilbehør - akcesoria - príslušenstvo - Dodatki - Příslušenství - Tartozékok - dodaci - Accesorii
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DIE ISOLIERUNG NEBEN EINEM LICHTPANEEL MUSS UM CA. 2 CM IN DER BREITE GEKÜRZT 
WERDEN.
GB  The insulation next to a light panel must be shortened by approx. 2 cm in width.
FR  L‘isolation à côté d‘un panneau lumineux doit être raccourcie d‘environ 2 cm en largeur.
NL  De isolatie naast een lichtpaneel moet ca. 2cm breed.
ES  El aislamiento junto a un panel luminoso debe acortarse unos 2 cm de ancho.
IT  L‘isolamento vicino ad un elemento vetro deve essere accorciato di circa 2 cm in larghezza.

DK  Isoleringen ved siden af et lyspanel skal afkortes med ca 2 cm i bredden.
SE  Isoleringen intill en ljuspanel ska kortas av med ca 2 cm i bredd.
NO  Isolasjonen ved siden av lyspanel skal forkortes med ca 2 cm i bredden.
PL  Izolację przy panelu świetlnym należy skrócić o ok. 2 cm szerokości.
SK  Izolácia vedľa panelu svetliku musí byť zúžená približne o 2 cm.
SI  Izolacija ob plošči strešnega okna mora biti zožana za približno 2 cm.
CZ  Izolace vedle světlíkového panelu musí být zúžena přibližně o 2 cm.
HU  Az akrilüveg panel melletti szigetelést kb. 2 cm-rel meg kell rövidíteni szélességében.
HR  Izolaciju uz svjetlosnu ploču potrebno je skratiti za širinu od 2 cm

insulation · Isolation · isolatie · aislamiento · Isolamento · isolering · isolering · Isolasjon · izolacja · Izolácia · izolacija · 
Izolace · hőszigetelés · izolacija · Izolatie
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Biohort GmbH 
Pürnstein 43, 4120 Neufelden, Österreich
Tel.: +43-7282-7788-0 
E-Mail: office@biohort.at, www.biohort.com


